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ZADEVA: Prodnja za soglasje k zadolZevanju Zavoda za kulturo, turizem in $port M. Sobota

Na podlagt 17. ¢lena Odloka o proradunu Mestne ob&ine Murska Sobota (Uradni list RS
11/2017) in 10. g ¢lena Zakona o financiranju ob&in (Uradni list RS, . 123/06. 57/08, 36/11
in 14/15 — ZUUJFO), vas prosimo za soglasje k najetju premostitvenega (revolving) kredita v
visini najve¢ 247.992 € za pred-financiranje projektov, ki smo jih dobili odobrene na
razpisih in se izvajajo med leti 2016 in 2021 in v tem Gasu bomo revolving kredit tudi
odplacali.

Vsebina projektov se nanala na razvoj turistiénih potencialov in produktov v MOMS in v
Pomurju, kakor tudi na promocijo in marketing le-tega. V sklopu projektov Zelimo razgiriti
turistiéno ponudbo, pridobiti dolo&eno infrastrukturo, spoznati dobre prakse delovanja in jih
prenesti v regijo in obé&ino. Glavni cilj in konéni rezultat projekinih aktivnosti je povedanje
nocitev v regiji, kar pomeni, da moramo obiskovalcem ponuditi dovolj zanimivih vsebin, ki
bodo podaljdevala ¢as bivanja na destinaciji. Na programu Interreg Europe tako 1zvajamo
projekt Destination SME, na programu Slovenija Avstrija izvajamo projekt Flagship
Products, medtem ko smo na programu Slovenija MadZarska dobili odobrena kar dva
projekta, ki se bosta priCela izvajati sredi leto3njega leta, z akronimoma ICC (Iron Courtain
Cycling) in Guide2 Visit.

V okviru Programa Interreg V-A Slovenija-Avstrija smo lani prieli izvajati projekt
»Flagship Products«, katerega konéni cilj je povetanje prepoznavnosti partnerskih regij,
specifiéni pa v kombinaciji z vodilnimi produkti razvoj nove turistiéne ponudbe in s tem
ustvariti izjemna pocitnidka doZivetja. Skozi izvajanje projekta bomo oblikovali partnerstvo
vzdolZ celotne vrednostne verige posameznega vodilnega produkta (kmetovalci, predelovalci,
trgovina, turizem, itd.), z namenom vzajemne podpore in sodelovanja pri njegovem razvoju,
trZenju in distribuciji. Vse aktivnosti se bodo izvajale po enoviti, bilateralno razviti
metodologiji. Za termalno in mineralno vodo, jabolka in bu¢na semena bodo razvita skupna
Cezmejna partnerstva. Projekt bo tako prispeval h krepitev ozavedtenosti o regionalnih



posebnostih, omogo&il nova sodelovanja, nove module usposabljanja, nove ponudbe
produktov in doZivetja v povezavi z vodilnimi produkti.

V sklopu projekta bo ZKTS M. Sobota izvajal sledede aktivnosti: povezovanje ponudnikov po
posameznih vodilnih produktih (krepitev partnerjev za Hranilnico prekmurskih dobrot),
mrefenje in delavnice za ponudnike produktov  (krepitev partnerjev za Hranilnico
prekmurskih dobrot in dogodki v mestnem sredid¢u), 2 simpozija o produktih (dogodek v
mestnem sredi§¢u in promocija), street-food dogodki - okuSevalnice vodilnih produktov
(mestno sredisde), turistiéni produkti (prodaja v Hranilnici prekmurskih dobrot in
povezovanje s ponudbo v MOMS in regiji) in priprava promocijskega gradiva (brosure,
kuharska knjiga, itd.).

Projekt traja tri leta, vodilni partner je Qualifizierungsagentur Oststeiermark GmbH, del
sredstev za ZKTS M. Sobota pa zna$a 251.175 €, od tega potrebujemo za leto 2016 in 2017
94,856 €.

Namen projekta »IronCurtainCycling« (Kolesarjenje ob Zelezni zavesi) je razviti kolesarski
turizem v slovensko-madzarskem obmejnem obmod&ju in izoblikovati ¢ezmejno kolesarsko
turisti¢no destinacijo ob izjemno pomembni mednarodni kolesarski poti Zelezne zavese
EuroVelo 13. V okviru projekta bo vzpostavljena medsebojno povezana in oznaena mreza
kolesarskih poti ter nova kolesarska ponudba in storitve, saj bodo izgrajene nove kolesarske
povezave, oznafene kolesarske poti, vzpostavljeni kolesarski centri, e-polnilne postaje,
kolesarjem prijazne nastanitve, podivalii¢a, muzej Zelezne zavese, pripravljena bo skupna
kolesarska karta in mobilna aplikacija, tematske poti in oblikovani turisti¢ni paketi. V skiopu
projekta pa so predvidena $e 3tevilna izobraZevanja, dogodki in promocijske aktivnosti.
Velikega pomena bo umestitev v transnacionalni sistem EuroVelo in izoblikovanje mo¢ne
znamke ,,Zelezna zavesa”,

Na obmo&ju Mestne obgine Murska Sobota bosta v sklopu projekta postavijeni 2 novi
kolesarski podivali¥&i s standardnimi reSitvami, ki so bile Ze uporabljene - to vkijucuje
gradnjo manjiega paviljona in postavitev vrinega pohi§tva z mizami, kiopmi, kosi za smeti,
stojali za kolesa in informacijskimi tablami. Prav tako bodo postavljene 3 nove postaje za
izposojo koles (t.i. Soboski biciklin), s standardno kovinsko konstrukcijo, stojalom za kolesa
in 5 kolesi za izposojo (3 klasidna in 2 e-kolesi) in informacijskimi tablami. Nalrtuje se
oprema kolesarskega cenira, v sklopu katerega bomo nabavili kolesarske celade, klju¢avnice,
torbe in nosilce za torbe, otroski sedeZi, Zepno orodje, sprednje in zadnje luCke, prenosne
tlagilke, stojala za popravilo koles, visokotlatni &istilec, orodje za popravilo koles in
informacijski pult. Na dveh lokacijah bomo zagotovili moZnost izposoje koles, saj je
predviden nakup dodatnih 40 koles. Kolesarska mreZa bo opremljena z novimi smernimi
oznakami in informacijskimi tablami, z informacijami o elementih turistiéne ponudbe v
okolici.

ZKTS M. Sobota je zadolZen $e za izvedbo aktivnosti povezovanja ponudnikov turisti¢nih
storitev, izdelavo paketov produktov, izvedbo lokalnih in ezmejnih delavnic, organizacijo

-



Studijskih poti, izvedbo spletne kampanje, pripravo publikacije s predstavitvijo kolesarjem
prijazne ponudbe in pripravo kolesarsko-turistinega zemljevida.

ZKTS M. Sobota bo v projektu, ki bo trajal tri leta, sodeloval v vlogi projektnega partnerja,
medtem ko je vodilni partner Zupanijska samouprava Zupanije Zala.

Skupna vrednost projekta zna$a 2.293.423 €, del sredstev za ZKTS M. Sobota znasa 257.850
€, od tega potrebujemo v letu 2017 pred-financiranja v visini 24.992 €.

Namen projekta »Guide2Visit« je dvig prepoznavnosti in pozicioniranje slovensko-
madzZarskega obmejnega obmodja kot skupne turistilne destinacije, s poudarkom na
vklju€evanju periferiénih obmodij v turistino ponudbo.

Specificni cilj projekta je vzpostavitev ulinkovitega koncepta usmerjenja obiskovalcev, z
uporabo razli¢nih elementov usmerjenja (info kartice, doZivljajske kartice, mobilne aplikacije,
enotni sistermn oznafevanja, prostovoljno turistiéno vodenje, info zemljevid itd.). V sklopu
projekta bo povezana turistiéna ponudba obmejnega obmo&ja na obeh straneh meje, v obliki
skupne turistitne ponudbe in turistiénih paketov, prav tako pa bodo izvedene $tevilne
promocijsko-komunikacijske aktivnosti in izobraZevanja.

ZKTS M. Sobota je v projektu zadolZen za izvedbo ankete za oceno navad obiskovalcev in
pripravo pripadajofe analize, izdelavo koncepta usmerjenja obiskovalcev, poenotenje o
uvedbi sistemov popustov, izdelavo ezmejnega programskega paketa, izvedbo treh
strokovnih delavnic z namenom mreZenja ponudnikov storitev in ostalih delefnikov s
podrogja turizma, izvedbo 40-urnega izobraZevanja za turistitne vodinike in izvedbo
izobraZevanj za turisti¢ne ponudnike. Nadrtujemo pripravo in tisk 20 razli¥nih info kartic v
5000 izvodib in izvedbo 20 stojal za slednje, kakor tudi oblikovanje in postavitev
promocijskih panojev ob avtocesti ter ve¢ manjiih tabel, ki bodo usmerjale proti lokalnim
turistiCnim  atrakcijam. Prav tako bomo sodelovali pri pripravi promocijskih gradiv,
organizirali Studijske obiske, se z namenom promocije udeleZevali drugih dogodkov ter v
okviru projekta skrbeli za informiranje in obve§€anje javnosti.

ZKTS M. Sobota bo v projektu, ki bo trajal tri leta, sodeloval v viogi projekinega partnerja,
medtem ko je vodilni partner Zupanijska samouprava upanije Vas.

Skupna vrednost projekta znagsa 2.018.740 €, del sredstev za ZKTS M. Sobota znasa 188.100
€. od tega potrebujemo v letu 2017 za pred-finaniciranje 42.282 €.

V okviru programa medregionalnega sodelovanja »Interreg Europe« Ze izvajamo projekt
»Destination SMEs«, katerega krovni cilj je pomagati evropskim regijam pri oblikovanju
uinkovitih strategij in politik destinacijskega managementa, s ciljem zagotavljanja ugodnega
okolja in spodbujanja konkurenénosti malih in srednjih podjetij v turistiénem sektorju.



V okviru projekta bomo na nafi strani obravnavali politiko spodbujanja konkurencnosti
turizma oziroma spodbujanje razvoja turisti¢nih destinacij. Konkretno bomo tako poskuSali
identificirati dobre prakse v partnerskih regijah in najti reditve na kljuéne izzive s katerimi se
sootamo na podrodju destinacijskega managementa, denimo najti modele za vzdrZno
financiranje in nadaljnji razvoj RDO-jev, prav tako pa tudi reditve na druge izzive s katerimi
se na podroju turizma v regiji soolamo.

Projekt traja pet let, vodilni partner pa je Svet za razvoj turizma Auvergne-Rhone-Alpes
(Turistiéna organizacija za regijo Auvergne-Rhéne-Alpes v Franciji), del sredstev za ZKTS
MS znasa 162.450 €, od tega v letih 2016 in 2017 potrebujemo za pred-financiranje 85.862 €.

Poleg navedenih odobrenih projektov pa &akamo $e na rezultate razpisa Cezmejnega
sodelovanja Program sodelovanja INTERREG V-A Slovenija-HrvaSka, na katerem smo s
partnetji sodelovali pri pripravi dveh projektnih vlog, in rezultate priakujemo v mesecu
aprilu.

Pri projektu »Stop & Taste« je cilj promocija pohodnidtva in nordijske hoje v tezmejnem
prostoru, s poudarkom na kulturni dedis¢ini in obogatitev turistiéne ponudbe vkljucenih regj.
ZK TS M. Sobota pa bo implementiral center pohodni§tva in nordijske hoje v Murski Soboti,
vzpostavil urbane kulturne pohodnigke poti (Novakova in Zidovska pot), s signalizacijo, info
tablami, vodniki in promocijskimi materiali, pripravil turistiéne pakete, usposobil osebje za
delo v pohodnigkih in nordijskih centrih/TIC-ih ter skrbel za promocijske aktivnosti in trZenje.

Cilj projekta »Mura Bike« pa je nadgradnja Murske kolesarske poti ter promocija naravne in
kulturne dedis¢ine ob Murski kolesarski poti. Predvidene aktivnosti ZKTS M. Sobota pa so
med drugim priprava multimedije z opremo za virtualno resni¢nost, utrditev kolesarske poti
ob Muri v Krogu proti avtocestnemu mostu v dolZini 750 metrov in delna obnova broda v
Krogu.

V prilogi posiljamo dokazila o odobrenih projektih in vas prosimo za izdajo soglasje za pred-
financiranje le-teh.

S spoStovanjem,
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SLUZBA VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE ZA RAZVO] U5 SLOVENIJA - AVSTRIJA
IN EVROPSKO KOHEZISKO POLITIKO N s OSTERRE'C”

Datum: 15.06.2016
OBVESTILO O ODOBRITVI/ MITTEILUNG UBER DIE BEWILLIGUNG

Na podlagi sklepa Odbora za spremlijanfe z dne 03. 06. 2016, Organ upravijanja izdaja naslednje obvestilo. Projektna vioga z
akronimom Flagship Products, ki je bila vloZena dne 12.02.2016 v okviru Javnega razpisa za predloZitev projektov Programa
sodelovanja Interreg V-A Slovenija-Avstrija v obdobju 2014-2020, se odobri. / Auf Grundiage des Beschiusses des
Begleitausschusses vom 03, 06. 2016 stellt die Verwaltungsbehérde folgende Mitteilung aus. Der Projektantrag mit dem Kurztitel
Flagship Products, der am 12.02.2016 im Rahmen des Offentlichen Aufrufs fUr die Projekteinreichung des
Kooperationsprogramms Interreg V-A Slowenien-Osterreich im Zeitraum 2014-202¢ eingereicht wurde, wird bewilligt.

ObrazioZitev / Erklarung:

Projektna vioga s 3t. SIAT33, ki je bifa vioZena s strani vodilnega partnerja Qualifizierungsagentur Oststeiermark GmbH dne 12
.02.2016 v okviru Javnega razpisa za predioZitev projektov v okviru Programa sodelovanja Interreg V-A Slovenija-Avstrija v obdobju
2014-2020, objavijenega 18. decembra 2015 v Uradnem listu Republike Slovenije (Ur. |. RS, §t. 98) ter na spletni sirani Programa
sodelovanija, je pri ocenjevanju kakovosti od 98 moZnih tock zbrala 88.50 tock. Projekti, ki v postopku ocenjevanja kakovosti
doseZejo od 74 do 98 togk, so v skladu z razpisno dokumentacijo obravnavani na seji Odboera za spremljanje z moZnostjo njihove
odobritve, odloZitve, zavrnitve ali uvrstitve na rezervni seznam. / Der Projektantrag mit der Nr. SIAT33, der vorn Lead Parner Qual
ifizierungsagentur Oststeiermark GmbH am 12.02.2016 im Rahmen des Offentlichen Aufrufs flir die Projekteinreichung des

- Kooperationsprogramms Interreg V-A Slowenien-Osterreich im Zeitraum 2014-2020, der am 18. Dezember 2015 im Amtsblatt der
Republik Slowenien (Amtsbiatt RS, Nr. 98} und auf der Programmuwebseite verdffentlicht wurde, hat bei der Qualititsbewertung
von $8 moglichen Punkten 88.50 Punkte erhalten, Projekte, die im Rahmen der Qualititsbewertung zwischen 74 und 98 Punkten
erhalten, werden im Einklang mit den Ausschreibungsunterlagen auf der Sitzung des Begleitausschusses behandelt, wo sie
bewilligt, zurlckgestellt, zbgelehnt oder auf eine Reserveliste gesetzt werden kinnen.

V skladu s skleporm Odbora za spremljanje z dne 03. 06. 2016 so ¢lani Odbora za spremljanje projektno viego edobrili in postavili
naslednje pogoje. ki jih je pred podpisom Pogodbe o sofinanciranju iz sredstev ESRR treba izpolniti: / Im Einklang mit dem
Beschluss des Begleitausschusses vom 83, 06, 2016 haben die Mitglieder des Begleitausschusses den Projektantrag bewilkigt und
die folgenden Bedingungen gestellt, die vor Unterzeichnung des EFRE Férdervertrags erfiillt werden miissen:

- Doloditi je treba zacetnd in kongni datum projekta. / Das Start- und Enddatum des Projekts miissen bestimmt werden,

- Za projektnega partnerja Regions Entwicklungs- und Management Oststeiermark GmbH je treba razjasniti pravni status. / Fiir
den Projektpartner Regions Entwicklungs- und Management Oststeiermark GmbH muss der Rechisstatus geklart werden,

- Nacrtovano vrednost doseZka D,72,2.2 je treba pojasniti. V delovnem paketu komunikadije Stevilo izvodov pri bro3urah ni jasno
razvidno. / Der geplante Wert der erbrachten Lelstung D.72.2.2 muss erklart werden. Im Arbeitspaket Kommunikation ist die
Anzahl von Druckexemplaren bei den Broschlren nicht klar ersichtlich,

- Natrtovane stroske za ratunovodstvo pri stroskih osebja je potrebno razjasniti. / Die geplanten Kasten fur Buchfihrung bei den
Personalkosten miissen geklart werden.

V skladu z razpisne dokumentacijo bo vodilni partner cdobrenega projekta po izpolnitvi pogojev z Organom upravijanja podpisal
Pogodbo o sofinanciranju iz sredstev ESRR v viSini najved 1.601.106,75 EUR. Za podrobnejSe informacije o pogojih ter za.
uskladitev termina pojasnjevalnega sestanka se obrnite na Skupni sekretariat v roku 5 delovnih dni od prejema tega obvestila. /
im Einklang mit den Ausschreibungsunterlagen wird der Lead Partner des bewilligten Projektes nach Erflillung der Bedingungen
mit der Verwaitungshehérde den EFRE Fordervertrag fiir Mittel in maximaler Hohe von 1.601.106,75 EUR unterzeichnen. Fir
weitere Informationen zu den Bedingungen und zur Terminvereinbarung flr die Aufklarungsgespriache wenden Sie sich bitte
inrerhalb von 5 Arbeitstagen nach Empfang dieser Mittellung an das Gemeinsame Sekretariat.

PritoZba se lahko poda v skladu s Pravilnikemn o pritoZbenem postopku zoper sklep v zvezi z izbirnim postopkom za Program
sodelovanja Interreg V-A SI-AT na Organ upravljanja. / Eine Beschwerde kann im Einklang mit den Richtlinien fir das
Beschwerdeverfahren gegen einen Beschluss hinsichtlich des Auswahlverfahrens fur das Kooperationsprogramm Interreg V-A
SI-AT an die Verwaltungsbehodrde erfolgen,

mag. Nina Seljak
Vodja Organa upravljanja / Leiterin der Verwaltungsbehorde
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SLUZBA VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE ZA RAZVO) SLOVENIJA - MADZARSKA |
IN EVROPSKO KOHEZIJSKO POLITIKO $77@  SZLOVENIA-MACYARORSZAC

Curopai Unic | Eurépsi Regiendiis Feileszttsi Al

Datum 7 Datume §3.62.2077
OBVESTILO O ODOBRITVI / ERTESITES JOVAHAGYASROL

Ne podlagi skfepa Odbora za sprembjanje z dne 16, 07, 2017 Organ upraviianja izdaja nasiednje obvestilo. Projekina vioga z
akronimom fronCurtainCycling, ki ie bila vioJena dne 24.67.2016 v okviru javnega razpisa za prelofitey projekiov Programa
sodelovanja Interreg Y-A Slovenija-Madiarska v obdobju 2014-2020, se odobrl. / A Monitoring Bizottsag 2817.01.16, napjén kel
hatarozata alapidn az Irényitéd Hatdség kiadje az aldbbi értesitést. A lrenCurtainCycling palydzat, amely 2016.07.24 napjan lett
benyljiva a7 Interreg V-A Szlovénia - Magyarorszag Egylitmiksdési Program Nyt Palydzatl Feihivasdnak keretében a
2014-2020-as iddszakea, jOvahagyadsra kerdlt

ChrazioZitev / Indokolas

Projekina viogs s §t. SIHU 115, ki ie bila vioZena 5 strani vodilnega partnerja Zala Megyei Onkormanyzat dne 24.07.2016 v
okviru lavnega razpisa za predlofitev projektov v okvirt Programa sodelovanja interreg V-A Slovenije-MadZarska v obdobju
2014-2020, objavijenega 18. decembra 2015 v Urednem listu Republike Slovenije {Ur. | RS, §t. 98) ter na spletni strani Programa
sodelovaniz, je pri ocenjevanju kakovosti od 107 moZnih teck zbrala 86.50 tock. Projekti, ki v postopku scenjevanja kakovosti
dosezejo od 75 do 107 todk, so v skladu z razpisno dokumentacijo obravnavani na seji Odbora za spremijanje z moinosto njihove
odobritve, odloZitve, zavrnitve ali uvrstitve na rezervni seznam, A SiHU 115 sz. palyézat, amely a Zala Megyel Onkormanyzat rés
zér8] 2816.07.24 napjan lett benydjiva a2 Interreg V-A Szlovénia - Magyarorszdg Egylittmkidést Program Nyflo Pélyazati
Felhivisanak keretében a 2014-2020-as iddszakra, mely palyazati felhivas 2015 december 18-dn velt kdzzétéve & Szlovén
Koztarsaség Hivatalos Kdzldnysben (SzK Hiv. Kozl 98, s2.), valamint az Egyiittmiikédési Program honlapjén, a {artalmi érigkelés
soran a 107 elérhetd pontszambdl 86,50 poniszémot ért el. Azok a palydzatok, amelyek & tartalmi éridkelést efjdrashan 7518l
107-ig terjedsd pontszamaot érnek el, a palydzat dokumentddidvat dsszhangban eibirdlésra kerldinek a Monitoring Bizottsag Glésen
a jovahagyss, halaszids, eivtasitds vagy a tartaléklistara vald feivétel lehetdségével.

V¥ skladu s skleporn Odbora za spremlianie z dne 16. 1. 2017 so tlani Odbora za spremljanje projekinc viogo edobrili in postavili
naslednje pogole, katere je pred podpisom Pogodbe o sofinanciranju iz sredstev ESRR treba izpolniti: / A Monitoring Bizotisag
2017.01.16. napjan kelt hatdrozata alapian a Monitoring Bizottsig tagiel & palyazatot jovahagytdk és 5z aldbbi feltételeket
hatarozték meg, amelyeket az ERFA szerzddés alairdsa eldtt teljesiteni kell:

- Nafrtovane stro3ke osebja pri proiektnemu partherju WPRD je treba bolj podrobno razloZiti (katere projektne dejavnosti bo
izvajalo zaposleno osebje) ali znizatt za 20%. / AWPRD projektpartrer dltal tervezett személyi kbltségek dsszegét részletesen
indokolni kell (mely projekttevékenységek megvaltsitasa 1orténik belsd személyzet altalivagy a partner tervezett személyi
kéltségeit 20%-kal csokkenteni kell. :

- Ciljne skupine bodo tudi odgovorne za vzdrievanje in izvajanje rezultatov projekta, kar potrebuije zelo veliko zanimanje
posameznih organizacij, zato mora njihova stalna udele#ba biti zagotovljena med izvajanjem projekta. O udeleZbi ciljnih skupin, ki
bodo odgovorne za ohranjanje rezultatov projekta je treba zagotoviti padroben opis in/ali nart. / Mivel a projekt célcsoportjaiis
felelések lesznek a projekt eredményeinek mikddtetéséért és fenntartasaért, ezért e szervezetek részérdl az érdekeltség magas
szintje szlikséges, tovabba a projekt megvaldsitasa soran folyamatos részvételiik feltételeit biztositani kell. Azoknak a
célcsoportoknak a bevonasardl, amelyek felelések lesznek a projekt eredményeinek fenntartasaért részletes leiras és/vagy terv
készitése sziikséges.

- Ime nafriovanega infrastrukturnega dela projekta je treba prilagoditi glede na pripombo Ministrstva za infrastrukture. Podana
terminologijo - kolesarska povezava - je treba uporabiti poslediéno v vseh zadevnih delih prijavnice. / A tervezett infrastrukturalis
projektelem elnevezését a szlovén Infrastruktira Minisztérium észrevételének megfelelSen favitani kell. A megadott szakkifejezést
—kerékparos dsszekdttetés— a palyazati formanyomtatvany valamennyi vonatkozo részében konzekvensen kell hasznalni.

-Varnost primarhe ciline skupine kolesarjev je treba zagotoviti z ustreznimi tehni€nimi ukrepi v zvezi z vzpostavitvijo

infrastrukture. / Az elsédleges célcsoport - kerékparosok - biztonsagat megfeleld miszaki intézkedések végrehajtasaval
biztositani kell az infrastrukilra létrehozasakor.
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¥ skladu z razpisno dokumentacijo bo vodilni perther odobrenega projekta po izpolnitvi pogoley z Grganom upravijanja podpisal
Pogodbo o sofinanciranju iz sredstev ESRR v vidini najved 1.949.409,55 EUR. Za podrobnejse informacije o pogefih ter za
uskladitev termina pojasnjevalnega sestanka se obrnite na Skupni sekretariat v roku 5 delovnih dni od prejema tega obvestila. / A
palyazati dokumentumban foglaitalt alapizn 2 [Ovahagyott projekt vezet§ partnere az lranyitd Hatdsaggal ald fogia irai az ERFA
eszkdzakkel vald tarsfinanseirezasr 16 szerehidést, legtobb 1,949.409,55 EUR dsszegben. A feltéteiekkel kapcsolatos tovabbi
informacio a Kbzds Titkédrsagon ért Az egyezterd Ulés datumdnak meghatérozasa érdekében kérik, vegye fel a kapcsolatot

a Kézds Titkdrsagosl a haldrozat kdzheavételd8l szamitott & munkanapon be
55

Alenka Smerkol}
ministrica / miniszter
mag. Nina Seliak
po pooblastilu 3t 1001-12/2014/29 z dne 01, 07. 2016/
a 2016.1.1-en kelt, 1001-12/2014/29 szamu meghatalmazas
alapian
vodia Organa upravijanja / az H vezetGie
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' REPUBLIKA SLOVENIJA %y HILEITEYG
Yot SLUZBA VLADE REPUBLIKE SLOVENI)E ZA RAZVO] =" SLOVENIJA - MADZARSKA
[N EVROPSKO KOHEZIJSKO POLITIKO $TEE  SZLOVENIA MACYARORSZAC

fendlis Feilesziesi Atap

Datum/Datum & 3.02.2017
OBVESTILO O ODOBRITVI/ ERTESITES JOVAHAGYASROL

Na podlagi sklepa QOdbora za spremijanje z dne 16. 01, 25617 Organ upraviianja izdaja naslednje obvestilo. Projektna viega 7
akronimen: Guide2Visit, ki je bila vioZena dne 24.07.2016 v okviru javnega razpisa za preloZitev projekiov Programa sodelovania
Interreg V-A Slovenija-MadZarska v obdobju 2014-2020, se odobri. / A Monitoring Bizottsdg 2017.01.16. napjan kelt hatérozata
alapjan arz Irgnyitd HatGsag kiadja az zlabbi értesitést. A Guide2Visit pélydzat, amely 2016.07.24 napjan lett benytiiiva az interreg
V-A Szlovénia - Magysrorszdg EgyUmmmdk6dést Program Nyilt Palydzati Feihivisénak keretéien a 2014-2020-as idBszakrs,
idvshagybsra keriit

ObrazioZitev s Indokolas

Projekina vioga s 3t SIHU 101, i je bila vioZena s strani vodilnega partnerja Vas Megyei Onkorményrati Hivatal dne 24.07,201
6 v okviru javnega razpisa za predlolitev projektov v okviru Programa sodelovanja interreg V-A Siovenija-MadZarska v obdoebiju
2014-202¢, objavlienega 18. decernba 2015 v Uradnem listu Republike Slovenije (Ur. L. RS, 3t. 88} ter na spletni strani Pregrama
sodelovania, je pri ocenjevanju kakovosti od $07 moZnih tock zbrala 79.00 todk. Projekti. ki v postopku ocenjevanja kakovosti
doseiegjo od 75 do 107 tock, so v skladu z razpisno dekumentacijo obravnavani na seji Odbora za spremijanje 7 moinostjo njihove
ocxabntve, odloZitve, zavriitve ali uvrstitve na rezervni sezram. A SIHU 101 s2. palydzat, amely a Vas Megyei Onkormanyzati
Hivatal részerd] 2016.07.24 napidn leit benyljtve az Interreg V-A Szlovénia - Magyarorszag Egylttmiikddés Program Nyilt
Palydzati Felhivasanak keretében a 2014-2020-as idészakra, meiy palyézati felhivas 2015, december 18-4n voit kbzzétéve a
Sziovén Kéztarsasag Hivatalos Kdzidnyében (SzK Hiv. Kdzl. 94, sz.; vetamint az Egylttmidkadési Program honlapjén, a tartalmi
grtékelés soran a 107 elérheid po'“tsmmooi 75.00 pontszamot ért el. Azok a palyazatok, amelyek a tartalmi értékelési eljarasban
75-16i 107-1g terjedd pontszamot drnek ef, a palydzati dokumentacidval 6sszhangban elbiréldsra kerlinek & Monitoring Bizotiség
{iiésén a gowahaqyac halaszias, elutasitas vagy a tartaléilistara valo felvétel lehetdségével,

YV skdadu s sklepom Odbors za spremlianie z dne 16. 01. 2017 so ¢lani Odbora za sprembjanje projeking vlogo edobrili in postavili
naslednje pogoje, katere je pred podmsom Pogodbe o sofinanciranju iz sredstev ESRR treba izpolniti: / A Monitoring Bizotrsédg
2017.01.1%, napjan kelt hatdrozata alapian & Monitoring Bizottsdg tagjai a palyazatot jdvahagytak és 5z alabbi feltételeket
hataroztdk meg, amelyeket az ERFA szerzBdés alairasa elott teljesitent kell:

- Podrobno je treba razloZiti, zakaj je predlagana gradnja ceste potrebna in nujna za doseganje nadrtovanih rezultatov in glavnih
neposrednih ufinkov projekta. 7 Részletesen indokolni kell, hogy a tervezett Utépités sziikséges és elengedhetetien a projekt
tervezett eredményeinek és 6 kimeneteinek eléréséhez.

- Ciline skupine bodo tudi odgovorne za vzdrZevanje in izvajanje rezultatov projekta, kar potrebuje zelo veliko zanimanje
posameznih organizacij, zato maora njihova stalna udeleZba biti zagotovijena med izvajanjem projekta. O udeleZbi cilinih skupin, ki
bodo odgoverne za ohranjanje rezultatov projekta je treba zagotoviti podroben opis in/ali nadrt. / Mivel a projekt célcsoportjal is
feleldsek lesznek a projekt eredményeinek miikodtetéséért és fenntartasaért, ezért e szervezetek részérdi az érdekeltség magas
szintje sziikséges, tovabba a projekt megvalésitasa soran folyamatos részvételiik feltételeit biztositani kell. Azoknak a
célcsoportoknak a bevonasardl, amelyek feleldsek lesznek a projekt eredményeinek fenntartasaért részletes leiras és/vagy terv
készitése szilkséges.

- Ime nadrtovanega infrastrukturnega dela projekta je treba prilagoditi glede na pripombe Ministrstva za infrastrukturo. Podano
terminologijo - kolesarska povezava - je treba uporabiti posleditno v vseh zadevnih delih prijavnice. / A tervezett infrastrukturalis
projektelem elnevezését a szlovén infrastruktdra Minisztérium észrevételének megfelelGen javitani kell. A megadott szakkifejezést
- kerékparos Osszekdttetés - a palyazati formanyomtatvany valamennyi vonatkoz részében konzekvensen kell hasznaini.

- Varnost primarne ciljne skupine - kolesarjev je treba zagotoviti z ustreznimi tehni€nimi ukrepi v zvezi z vzpostavitvijo
infrastrukture. / Az elsédleges célcsoport - kerékparosok - biztonsagat megfelelé miszaki intézkedések végrehajtasavat
biztosftani kell az infrastruktura létrehoz4sakor.

- Projektni partnerji morajo zagotoviti informacije o konkretnih turisti¢nih elementih in obmodjih naravne in kulturne dediicine, ki
bodo povezani z vsebino in infrastrukturnim delom projekta. / A projektpartnerek kitelesek informaciét szolgaltatni azt illetéen,
hogy a projekt tartalmi és infrastrukturdlis részei mely konkrét turisztikai elemeket, természeti és kuituralis &rokségi helyszineket
kapcsolnak dssze,

- Zagotoviti je treba podroben opis trajnosti poslovnega modela, ki bo ustvarjen v okviru projekta. Poleg tega je treba opredeliti in

opisati skupneo upravljanje sistema. / Részletes leirast kell késziteni a projekt keretében kifejlesztendd Gzleti modeill
fenntarthatésagat Hletéen, Ezen kivif a kozds 1atogatd irdnyitdsi rendszert definidini és részletezni szlkséges.
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- Zagotovitl je treba podroben opis, kako bo projekt prispeval k izpolnitvi programskega kazzlnika rezultata. Ustrezne elemente
projekta je treba konkretno navesti. / Részletes leirast kell késziteni arrdl, hogy a projekt milyen modon jarul hozza a
programszint( eredmény indikator teljesitéséhez. A projekt vonatkozd elemeit konkrétan meg kell nevezni,

- Kar zadeva izobraZevanje turisticnih vodnikov je treba upoStevati slovensko zakonodajo in sicer, da licenco za turistitnega
vodnika lahko izda samo Turistitno gostinska zbornica Slovenije. / A tiravezettk képzését illetéen a szlovén jogszabdlyi
eldirasokat tiszteletben kell tartani, nevezetesen tUravezetfi engedélyt Szlovénidban kizarélag a Szlovén ldegenforgalmi Kamara
adhat ki.

- Navedene pogoje je treba izpolniti najpozneje v roku 2 mesecev od dneva prejema Obvestila o odobritvi. / A felsorolt feltételeket
legkéstbb a jdvahagyasrol sz6l6 értesités kézhezvételének datumatsl szamitott ket hdnapon belil teljesiteni kell.

¥ skiadu z razpisno dokumentacijo bo vadilni partner odobre'\ega projekta po izpolnitvi pogojev z Organom upravliania podpxsa
Pogodbo o sofinanciranju iz sredstev ESRR v viZini najvel 1.715.52545 EUR. Za podrobnejie informacije o pogojin ter za
uskiaditev termina pojasnjevalnega sestanka se obrnite na Skupni sekretariat v roku 5 delovnih dni od prejema tega obvestila. 7 A
palydzed dokumentumban foglaitak atapjdn a idvahagyott proiekt vezetd partnere az irdnyftd Harosigeal ald fogja irni az ERFA
eszkdzokkel vaid 2 fs;*nar‘m.m?asroi szole szerzddést, legtobb 1.715.929,45 EUR dsszegben. A feltételekicel kapcsolatos tovabhi
informacid a Kézds Titkdrsagon G el Az egyeztetd Gids datumanak rmeghatarozasa erdekében kériiik, vegye fel a kapcsolatot
a Kdzbs Titkarsaggal a hatdrozat kézheavételétdl szamitoll § munkanapon De%{ R

Alenka Smerkol;
ministrica / miniszier
mag. Nina Seliak
po pooblaqtiiu 36 1001-12/2014/28 2 dne 01, 01. 2016 /
a 2016.1.1-én kelt, 1001-12/2014/28 sz&mui meghatalmazas
alapjan
vodja Qrgana upravliania / az IH veretbje
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WiLerirey
EBurope

Eurcpean Union | European Regional Development Fund

Sharing solutions for
betfer regional policies

Your contacts Lead partner contact

Akos Szabo Regional Tourist Development Board of
+33 328 144 104 Auvergne i
a.szabo@interregeurope.eu 7 Allée Pierre de Fermat CS 50502

Aubiére Cedex, 63178
Marie Grardel France

+33 328 144 112
m.grardei@interregeurope.eu

Date: 17 March 2016
RE: PGI00046, DESTINATION SMEs

Dear Thomas,
On behalf of the Interreg Europe monitoring committee we are pleased to confirm that all conditions set for the
above mentioned project have been met and your project is now approved.
The approved budget is as follows:
Totat ERDF:  EUR 1,260,225.30
Total Norwegian funding: EUR 0.00
Total interreg Europe project budget: EUR 1,482,618.00

You will receive three original versions of the contract awarding the subsidy from the programme, already signed
by the managing authority, by post. We ask you to retum two signed originals to us as soon as possible and within

three weeks at the latest. The third copy is for your own doecumentation.

Please note that the latest version of the application form (with the control number
araeed74714116f3b292a982238f83d2 as available in the pregramme’s online system iOLF forms annex 1 and
that this letter forms annex 2, of the subsidy contract.

On behalf of the monitoring committee and the managing authority, we wish you a successful implementation of

your project.

With kind regards,

. §
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i TSR
Interreg Europe Secretariat T: +33(0)328 144100 - - GEIE GECOTTI-PE
www.interregeurope.au Les Arcuriales Entrée [, 5¢ étage F:+33(0}328144109 SIRET: 451 382 287 000 22

L PEETBAR IS 45 rue de Tournal, 59000 Lille, France info@interregeurope.eu VAT / TVA: FR 04451382287
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